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Abstract 

Based on cognitive studies, human beings understand abstract concepts 

based on experiential concepts. The Holy Qur'an, as a linguistic text, has 

conceptualized abstract concepts, using ideas and modes of reasoning 

grounds in the sensory-motor system. Using cognitive linguistics, this study 

seeks to examine the pattern of conceptualization of Satan in the Qur'an 

based on the balance schema as a schema that plays an important role in 

integrating various aspects of human understanding and is seen in the 

conceptualization of Satan in the Qur'an. There are two models of 

conceptualization in the Qur'an based on the balance scheme: 1- Satan 

introduces himself as the agent of creating balance and complementing the 

balance that God has created for human beings and in this way man is led to 

follow him. 2- By attributing concepts such as "Fitna", "Rijz", "Rijs", 

"Nazgh", "Murid", "Khabt", and "Istifzaz", God introduces Satan as a 

disturbing factor of balance in various aspects of individual and social life, 

including human relations with God and the relationship between family 

members and members of society. Thus, by taking advantage of man's 

unfavorable experience of the imbalance he has experienced through 

sensory powers, God depicts the concept of Satan and following him in a 

very tangible way in human mind. 
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 چکيده

. ق رنن  کن    یدرک م   ریپذ تجربه میمفاه یرا بر مبنا یانتزاع میانسان مفاه ،یمطالعات شناخت یبر مبنا

 یانس ان را ب ر مبن ا    یادراک حس   ۀو خ ار  از مد  ود   یانتزاع میمفاه یزبان یدر قالب متن میکر

 از یری  گ پژوهش تلاش ش ه است با بهره نیکرده است. در ا یساز و ملموس مفهوم یحس میمفاه

ش ود    یتع اد  بررس    ۀوار طرح یدر قرنن بر مبنا طانیش یساز مفهوم یالگو ،یشناخت یشناس زبان

 یس از  مختلف فه م انس ان دارد و در مفه وم    یها جنبه یبخش در انسجام یواره نقش مهم طرح نیا

تع اد  وج ود    ۀوار ط رح  یب ر مبن ا   یزسا مفهوم ی. در قرنن دو الگوشود یم  هیدر قرنن د طانیش

ک ه خ  ا    کن    یم یمعرف یو مکمل تعادل یتعاد  و ثبات اب  جادیخود را عامل ا طان،یش -1: اردد

از  یروی  از حالت تعاد  ب ه پ  یمطلوب و ۀبر تجرب هیکرده است و انسان را با تک جادیانسان ا یبرا

 طخب  ،یهمچون فتنه، رجز، رجس، نزغ، مر یمیدادن مفاه خ اون  با نسبت -2 ده   یخود سوق م

ازجمل ه   یو اجتماع یفرد یمختلف زن گ یها تعاد  در جنبه ۀزنن  را عامل برهم طانیو استفزاز، ش

 یتع اد  اقتا اد   ۀزنن    و او را برهم یافراد خانواده و افراد جامعه، معرف ۀروابط انسان با خ ا، رابط

 نی  و ب ه ا  دان  یمدر افراد  یذهن یتعادل یاضطراب و ب ادجیو ا ینشوب اجتماع جادیجامعه، عامل ا

 یادراک حس   یق وا  قی  ک ه نن را ازطر  یتعادل ینامطلوب انسان از ب ۀاز تجرب یریگ با بهره ب،یترت

صورت ک املا  ملم وس در ذه ن انس ان ب ه       از او را به یرویو پ طانی، مفهوم ش کرده است افتیدر

 .کش  یم ریتاو
 

 های كليدی واژه

 تعاد  ۀوار طرح ،یشناخت یشناس زبان طان،یقرنن، ش

 

 طرح مسئله -1

شناختی، برخی مفاهیم بای     های علوم براساس یافته

ای ب رای درک   واسطه ادراک شون  تا پایه یما  و بیمستق

مفاهیم دیگر ق رار گیرن  . ای ن مف اهیم پای ه، حاص ل       

جس مانی   ۀحرکت ی ب ا مد یط و تجرب          تعامل حسی

کنن  تا مفاهیم انتزاع ی را   انسان است و به او کمک می

mailto:a.afrashi@ihcs.ac.ir


 
 

 1400و زمستان  زیی( پا20) یاپیسا  دهم، شماره دوم، شماره پ، «قرنن یشناخت زبان یها پژوهش» یدوفالنامه علم   112

 

 .(25ش، ص1396)لیکاف و نونز،  سازی کن  مفهوم

س ازی مف اهیم    صورت مفه وم  ساختار شناختی ذهن به

، 1ه ای تا وری   واره گی ری از ط رح   انتزاعی و با به ره 

 یاب . در زبان بازنمود می 3و مجاز مفهومی 2استعاره

 ادراک ی  س اختار  از گرفت ه ک ه بر  شناختیقاع ه این

 یم  هید متنی عنوان به کریم قرنن در ،است انسان ذهن

 در ،رو ای ن از  اس ت  ش  ه  ن از   بش ر  ب رای  ک ه  شود

و خار   انتزاعی مفهومی عنوان به «شیطان» سازی مفهوم

 .دارد جریان نیز انسان حسیِ ادراک ۀاز مد ود

س  ازی ش  یطان در ق  رنن نش  ان  نگ  اهی ب  ه مفه  وم

ه ای مفه ومی    های تاوری و استعاره واره ده  طرح می

 . دارن سازی  نقش مهمی در این مفهوم

نق ش مهم ی در    وارۀ تع اد   طرحکه با توجه به این

ه  ای مختل  ف فه  م م  ا دارد  بخش  ی ب  ه جنب  ه انس  جام

 21( و ب ا بس ام  تک رار    145ش، ص1398)جانسون، 

سازی قرنن از شیطان  ای مؤثر در مفهوم  واره طرحمورد، 

نی   ، پ  ژوهش حاض  ر در ت  لاش اس  ت  ش  مار م  ی ب  ه

 وارۀ تع اد   طرحسازی ابلیس/شیطان را بر مبنای  مفهوم

  الات زیر پاسخ ده :ؤدر قرنن کریم تدلیل کن  و به س

 یمثبت   یرتاو ۀچگونه بر ارائ وارۀ تعاد  طرح -1

 اثرگذار است؟ کن ، یم یماز خود ترس یطانکه ش

 یریتا  و ۀب  ر ارائ   وارۀ تع  اد  ط  رح ت  یثیر -2

 چگونه است؟ یمدر قرنن کر یطاننامطلوب از ش

سازی ش یطان ب ر مبن ای     در مفهوم با توجه به اینکه

س ازی ب ر مف ردات     ، تکیه اصلی مفهوموارۀ تعاد  طرح

مس  تلزم  ،اس  ت، دس  تیابی ب  ه مفه  وم دقی  ق مف  ردات 

واژه و بررس  ی شناس  ی مرب  و  ب  ه   مطالع  ات ریش  ه

 کاربردهای قرننی است.

 

 

 پژوهش ۀپيشين -2

از منظ  ر  ری  اخ یه  ا در س  ا  یمطالع  ات متع   د

  انجام ش ه است یقرنن میبر مفاه یشناخت یشناس زبان

از  ییها نمونه این یو قائم یفیو س یهوشنگ ،نمونه برای

 ان    ک  رده یرا در ق  رنن بررس   یمفه  وم یه  ا اس  تعاره

، ش(1390نی  ا،  ش  ق  ائمی1388)هوش  نگی و س  یفی، 

، )پ  ورابراهیم رتیمفه وم با    م و همک  ارانیپ ورابراه 

 ،ش(1390کامبوزی ا،   زاده و کردزعفرانل و  نقاگل، گلفام

 ،(ش1393، یم)پ  ورابراه یمفه  وم زن   گ  میپ  ورابراه

و  یب  ی، حبش(1395)حج  ازی،  ن  ور  هی  ن یحج  از

ب ین،   زاده و ح ق  فت احی ، )حبیب ی  همکاران واژه لسان

اعم  ا  » یس  از و همک  اران مفه  وم ین  یو ام ش(1396

 ش(1397زاده و افراش ی،   فتاحی، )امینی نندر قر «کین

 ان   . ک  رده یبررس   یش  ناخت ک  ردیب  ر رو هی  تکرا ب  ا 

نب ادی و  ، زاده زاده و همکاران )فتاحی فتاحی همچنین،

ش( ت    یثیر ش    یطان در نظ    ام   1399افراش    ی، 

در ق رنن  حرک ت   ۀه ایت/ضلالت را ب ر مبن ای مقول    

مطالع ات   رب از یاز د ،ان  . ع لاوه ب ر نن    هک رد بررسی 

ک  لام و  ،یریگون  اگون تفس   یه  ا از جنب  ه یمتع   د

انج ام ش  ه    سیو ابل   طانیدر ارتبا  با ش یشناس لغت

وارۀ  ط رح بررس ی  پ ژوهش حاض ر ازنظ ر     یاست  ول

سازی خ ا از شیطان و شیطان از خ ود   در مفهوم تعاد 

 ب یع است.

 

 مبانی نظری -3

  ذه ن ب رای   نده نشان می 4شناختی های علوم یافته

با توج ه  درک مفاهیمی خار  از توانش نظام مفهومی، 

درک نن وج ود   یب را  یسازوکار ش ناخت  چیه به اینکه

ی جسم انس ان  حرکت     یعملکرد حس تین ارد، از قابل

گیرد تا مف اهیم انتزاع ی را ب ر مبن ای مف اهیم       بهره می
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ش، 1396)ر.ک: لیک  اف و ن  ونز،   عین  ی درک کن    

 (.  25ص

 ب ن در ذه ن واره تاوری در کتاب  اصطلاح طرح

به ک ار   1987بار در سا   جانسون برای نخستین نوشتۀ

جانس ون عل ت    (.51ش، ص1395برده ش  )افراش ی،  

  یحس  من  و  کی  بر ماهیت ب نیاب اع این اصطلاح را ت

لا  سازی و اس ت   ساختارهای مختلف مفهوم یحرکت   

نامی ه « ب ن»و « ذهن»معتق  است ننچه  اوکن .  بیان می

، ج   ا از یک   یگر نیس  تن   بلک  ه از ای  ن   ش  ود م  ی

ه ای مختل ف     جنب ه از ت ا   شود اصطلاحات استفاده می

 ,Johnson( نی   خود دریافتی به دست  ۀجریان تجرب

2005, pa.18.( 
ط ور تعری ف    تا وری را ای ن    واره جانسون ط رح 

پویا و تکرارشون ه از تعامل ادراک ی و   یکن : الگوی می

انس جام و   ،ما در مدیط که ب ه تجرب ه   یحرکت     یحس

(. مقاود 17ش، ص1398بخش  )جانسون،  ساختار می

گی  ری  از تکرارش  ون گی تجربی  اتی ک  ه ب  ه ش  کل   

ک ردن و   انجام ، اعم الی چ ون حرک ت    ها می واره طرح

که ه م  دادن اشیا، فشاردادن، کشی ن و ... است  حرکت

 نن راو ه م دیگ ران    ش ود  به شکل تکراری انجام م ی 

ها این اس ت   واره . مقاود از پویایی طرحکنن  میتکرار 

ای با شناخت انواع ج ی  تجرب ه   واره که الگوهای طرح

بخش ی ن   کنن . مراد از انس جام و س اخت   بسط پی ا می

تجربی ات م ا را    ه ا  واره به تجربه این اس ت ک ه ط رح   

س ازن    کنن   به این ترتیب ما را قادر می می 5بن ی مقوله

های متفاوت با ان ازه و حجم مختلف  مکان ،برای مثا 

ش، 1395در نظ  ر بگی  ریم )ر.ک: افراش  ی،   حجمم را 

 (.53-52صص

واره تاویر نیست، بلک ه   جانسون معتق  است طرح

 اوه  ای خ  اص اس  ت.   س  اختاربن ی تجرب  ه ۀوس  یل

تجربی ات فیزیک ی در    یما  ب ا مستقهایی را که  واره طرح

ن    ا کن  ک ه عب ارت   مبنا معرفی می ۀوار ان ، طرح ارتبا 

، 9مجماوت  ، 8تمما  ، 7مركز/حاشميه ، 6جزء/كلاز: 

ش، 1398)جانس ون،   12حجم  و  11تعمال  ، 10حمایت

 (.54ش، ص1395  افراشی، 147ص

ه ای   واره ای از نظام مفهومی ما با طرح بخش عم ه

بخش ، ش کل   میتاوری که فضای فیزیکی را ساختار 

ترین عملکردهای خ ود در   گیرد و ما ازطریق عادی می

کن  یم  گی  ریم و ادراک م  ی  جه  ان فیزیک  ی ی  اد م  ی  

 (.349ش، ص1395)کووچش، 
 

 واتۀ تعال  طرح -3-1

تعاد  به ق ری وسیع و فراگیر است ک ه م ا    ۀتجرب

ش ویم. تع اد  یک ی از     ن رت از وجود نن نگ اه م ی   به

فیزیک  ی م  ا را  ۀالگوه  ای کلی   ی اس  ت ک  ه تجرب   

  نورد ی ک ک ل ب ا معن ی و منس جم در م ی       صورت به

یاب   ن ه ب ا     فعالیتی که انسان با ب ن خود نن را در م ی 

ایس ت ،   ای از قواع  و مفاهیم  کودک سرپا می مجموعه

افت ، بارها این کار را از سر  خورد و زمین می تلوتلو می

 گیرد تا درنهای ت ب ه حال ت ایس تاده و مت وازن در      می

مفه ومی   تعاد  فعالیتی ب  نی و پ یش   ،رو ازاین  نی  می

ای  گ  زاره ص  ورت ب  هاس  ت ک  ه براس  اس قواع    و  

 .(145ص، ش1398)جانسون،  ش نی نیست توصیف

 یه ا  تجرب ه  ب ا انس ان مفه وم تع اد  را    ، همچنین

   ب رای کن    یادراک م ی و حرکتیبه تعاد  ب ن کینزد

 یتش نگ دهان در اثر  یخشک ،یاحساس گرسنگ ،نمونه

 ص ورت  ب ه   یش    یه ا در س رما   سردش ن دس ت  ای

احس اس   روه ا یاز ح  لازم بودن ن شیب ایبودن  یناکاف

 روه ا یو س الم ن  یک ه نظ ام ع اد    یا به گون ه   شود یم

 ب  ا تع  ادلی ب  ی تیوض  ع نی  اس  ت. ا خ  ورده مب  ره

ه ا   دست  کردن و گرم یو تشنگ یکردن گرسنگ برطرف
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، ش1398)ر.ک: جانسون،  گردد یبه حالت تعاد  باز م

 (.146ص

خ وردن    هم بر باتعاد  که  ۀدو نوع مذکور از تجرب

خوردن توازن نیروها در تجرب ه    هم تعاد  حرکتی و بر

 میدر ادراک مف  اهاس  ت،  پ  ذیر جس  مانی انس  ان درک

 ب ه و  شود یاز حوزه ب ن نغاز م  ،ین یبه کار م یانتزاع

 .رود یم   شیپ   یو منطق   یش ناخت  ،یذهن   یه ا  حوزه

متع اد ،   یه ا  تیب ه فه م شخا     یتعاد  ب  ن  ۀتجرب

ر.ک: ) ش ود  یمتعاد ، توازن قوا و ... منجر م   یها نظام

 (.161، صش1398جانسون، 

ه ای   واره های مشترک در تمام طرح یکی از ویژگی

ویژگی مثبت   منفی است  به ای ن معن ا ک ه     ، تاوری

 13گ ذاری  یک مؤلفه ارزش ۀها دربردارن  واره همه طرح

واره جزء/ک ل،   در ارتبا  ب ا ط رح   ،نمونه برای  هستن 

وارۀ  ط رح در ارتبا  ب ا  کل مثبت و جزء منفی است و 

 یابی  باز ای  حف     ب ا  ها و اق امات مثبت حالت، تعاد 

از  ای   تع ادلی  ب ی  ب ا ی ها و اق امات منف حالتو  تعاد 

 ,Forcevilleر.ک:( ش ون   یک م  ادرا دس ت دادن نن 

2016, 6; Oakley, 2007, 230(. 
در قرنن کریم مفاهیمی همچون ازلا ، فتنه، رجز و 

س ازی ش یطان    رجس، مَری ، خبط و استفزاز در مفهوم

 ص  ورت ب  ه . تم  امی مف  اهیم م  ذکور نش  و دی   ه م  ی

 ۀنیروها، با تکیه بر تجرب یتوازن بیحرکتی یا  تعادلی بی

شود و  مدیط ادراک میحرکتی انسان از تعامل با  حسی

وارۀ  ط رح عنوان مفهومی انتزاعی بر مبن ای   شیطان را به

تیثیر هریک از این  ،کن . در ادامه سازی می مفهوم تعاد 

تا ویری روش ن از ش یطان در ذه ن      ۀمفاهیم در ارائ

 تفایل بررسی خواه  ش . انسان، به
 

 مفهومی ۀاستعات -3-2

در مقال ه   1979بار در س ا    نخستین 14مایکل ردی

تعریف ج ی ی از اس تعاره ارائ ه داد و   « استعاره مجرا»

ه ا ذه ن اس ت ن ه      پیشنهاد کرد سطح تعریف استعاره

در کت  اب  1980زب  ان. لیک  اف و جانس  ون در س  ا   

  اس تعاره  کن یم  استعاره، چی زی ک ه ب ا نن زن  گی م ی     

مفهومی را معرفی کردن . لیکاف در دیگر نثار خود ب ه  

یک نرایه ادب ی و   صرفا ابزار تفکر و نه  ۀمثاب استعاره به

 (.7ش، ص1397زبانی پرداخت )افراشی، 

شناس ی ش ناختی، اس تعاره عب ارت      از دی گاه زبان

است از درک یک حوزه مفهومی به کمک ی ک ح وزه   

مفهومی دیگر. حوزه مفهومی که ب ه کم ک نن ح وزه    

 و نن 15ش ود، ح وزه مب       مفهومی دیگ ری درک م ی  

ش ود، ح وزه    حوزه مفهومی که به این روش درک م ی 

ش، 1393ش   ود )ک   ووچش،  نامی    ه م   ی 16مقا    

ت ر، تجرب ه نن    فیزیک ی  نوعا (. حوزه مب   15-14صص

تر است. درمقابل، حوزه مقا   ش ه تر و شناخته مستقیم

تر و کمتر شناخته ش ه  تر، تجربه نن غیر مستقیم انتزاعی

عاره مفه ومی  (. اس ت 14ش، ص1396است )کووچش، 

 یبن    به شکل ]حوزه مقا  حوزه مب   است[ صورت

 .شود یم

 

 سازی شيطان لت مفهوم واتۀ تعال  طرح -4

بررسی نیات مرتبط با مفاهیم شیطان/ ابلیس نش ان  

س ازی نن نق ش    در مفه وم  وارۀ تع اد   ط رح ده     می

ای که در برخی موارد، ش یطان در   گونه  مؤثری دارد  به

گی ری از مفه وم تع اد ، تا ویری      تلاش است با بهره

عام ل ایج اد تع اد    از خ ود در       ص ورت  ب ه   مثبت   

اذهان ایجاد کن . درمقاب ل، خ اون   ب ر مبن ای هم ین      

معرف ی و   ،تع اد   ۀزنن  شیطان را عامل برهم ،واره طرح

کن   موج ودی   میتاویری منفی از او در اذهان ایجاد 

شود و  های مختلف زن گی انسان وارد می که در عرصه
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کن  در زمین ه رواب ط اجتم اعی، خ انوادگی،      تلاش می

 اقتاادی و ... تعاد  فرد/جامعه را برهم زن .  

جس مانی انس ان،    ۀبا توجه به اینکه بر مبنای تجرب  

 ب ا تعاد  وضعیت مطلوب اس ت، ش یطان س عی دارد    

ن عامل ایجاد این وضعیت، انسان را عنوا معرفی خود به

ب ه پی روی از خ ویش س وق ده  . درمقاب ل، الگ  وی       

خ اون  ، ش یطان را عنا ری     ۀش    س ازی ارائ ه   مفهوم

 کن . معرفی و افراد را از پیروی او دور می ،نامطلوب

 نخس تین سازی مرب و  ب ه    واره در مفهوم این طرح

ه ای   شود و در گام رویارویی ندم)ع( و ابلیس دی ه می

بع    نی  ز ت  یثیر ش  یطان و دش  منان فرد/جامع  ه دین  ی  

توان تعبیر کلی ش یاطین   همچون کفار و منافقان که می

یا جنود شیطان را ب رای ننه ا ب ه ک ار ب رد، ب ا کم ک        

 ی ش ه است.ساز  مفهوم وارۀ تعاد  طرح

 

 يطان  تویاتویی انسان و ش نخستين -4-1

 ،روی  ارویی انس  ان و ش  یطان   نخس  تینداس  تان 

س  ازی ش  یطان ب  ر مبن  ای  تا  ویری ج  امع از مفه  وم

ده  . در م اجرای خلق ت     م ی ارائ ه   وارۀ تع اد   طرح

 ﴾يَا آدَمُ اسْكُنْ أنَتَ وَزَوْجُكَ الْجَنَّةَ﴿ندم)ع( نم ه اس ت:  

را اس تقرار م ادی   « سکن»(. اصل مشترک در 35 )بقره:

یا معنوی به معنای نرام ش و رف ع    یتدرک بیبه معنای 

ق، 1430ان   )ما طفوی،    اضطراب و تشویش دانس ته 

خ اون  ندم)ع(  ،(. بر مبنای این نیه198-97، صص5 

و حوا را در وضعیت تعاد  و ثبات قرار داده است. ب ه  

در نیه مذکور بیشتر ن ارر ب ه   « سکن»رس  ماده  نظر می

نرامش و رفع که همان است بع  معنوی مفهوم سکون 

اض  طراب و تش  ویش اس  ت  تاکی   ی ب  ر ای  ن م   عا 

إِنَّ لَككَ أَلَّكا جَجُك  َ    ﴿ ص ورت  ب ه توصیف مکان م نظر 

 ﴾یوَلَكا جَْْك َ   هكا  یوأََنَّكَ لَا جظَْمَكُُ فك   *وَلَا جَعْرَى ها یف

مد ل س کونت    ،بیترت نیبه ا( است و 119-118)طه:

 ش ن انیو عر یتشنگ ،یچون گرسنگهم یندم از عوامل

، عوام ل  ینظ ر  یبخ ش مب ان   با توجه ب ه است.  یخال

 یتع   اد  و دارا ۀزنن     عناص   ر ب   رهماز  م   ذکور

 .ان  یمنف یگذار ارزش

ک ردن ندم)ع(   عملک رد ش یطان در گم راه    ،در ادامه

( بیان ش ه 36 )بقره: ﴾فََُزَلَّهُمَا الشَّيطَْانُ عَنْهَا﴿ صورت به

ه ای   زب ان در عربی و دیگ ر  « زلل»است. بررسی ماده 

ده   ای ن م اده ب ه معن ای لغزی  ن،        سامی نش ان م ی  

خوردن، نوسان و نشفتگی است )ر.ک: ماطفوی،  تکان

  335، ص1ت  ا،     مش  کور، ب  ی358، ص4ق،  1430
Zammit, 2002, pa.209; Gesenius, 1939, 

pa.272; نگاش  ت  ب  ر مبن  ای ن  ام ،(. ب  ه ای  ن ترتی  ب

ان ش  یط ۀش  یطان، لغزان   ن اس  ت[ وسوس    ۀ]وسوس  

منته ی ب ه س قو  )ر.ک:     بر هم زدن تع اد ِ  صورت به

در پ ی   سازی ش  ه اس ت.   (، مفهوم24  اعراف:36بقره:

  شون  اخرا  میشان  نافرمانی، ندم)ع( و حوا از جایگاه

اما خ اون  ثبات دیگری در زمین ب رای انس ان ایج اد    

   اع راف: 36 )بق ره:  ﴾وَلَكُمْ فِی الَُْرضِْ مُسْتَقَرٌّ﴿کن :  می

24). 

 ،جسمانی انس ان  ۀدر تجرب وضعیت تعاد  و توازن

ب  ا  طانیش  مطل  وب و دارای ارزش مثب  ت اس  ت    

م  انع از  خواه    یم   نک  هیک  ردن خ اون    ب  ه ا م  تهم

قَا َ مَ ا  وَ﴿ :شود یانسان از تعاد  و ثبات اب  یمن  بهره

 َوْ   مَلَکَ ینْ نهَئکُمَا رَبُّکُمَا عَنْ هذَ ه  الشَّجَرَۀِ إِلَّا  َن تَکُونَ ا  

ب  ا وع   ه  نی  زو  (20 اع  راف:) ﴾تَکُونَ  ا م   نَ الخلْ     ین

 یثب ات  یکه به معنا ریناپذ زوا  ییو فرمانروا یجاودانگ

 طیک  ردن ش  را از ننچ  ه خ اون    ب  ا برط  رف  ارتری  پا

هَلْ  َدُلُّکَ ﴿ )ع( داده بودمو ... به ند یو تشنگ یگرسنگ
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(، توانست 120 طه:) ﴾شجََرَۀِ الخُْلْ   ومَلُْکٍ لَّا یَبْلَى یعَلَ

 .سوق ده  ینافرمان یاو را به سو

س ازی در ارتب ا  ب ا     در این بخش دو ن وع مفه وم  

س ازی خ اون   از    مفه وم  -1ش ود:   شیطان دی  ه م ی  

ش یطان ب ا    سازی ش یطان از خ ود.   مفهوم -2شیطان و 

ک ه در   موج ودی  ص ورت  ب ه تا ویری از خ ود    ۀارائ

تلاش است انسان را ب ه س وی وض عیت ثب ات اب  ی      

کشان . ای ن در   راهنمایی کن ، او را به نافرمانی خ ا می

عن وان مفه ومی    حالی است که خ اون  ، ش یطان   ب ه    

 ص ورت  به  را  انتزاعی و خار  از مد وده ادراک بشر

کن  و ب ا تکی ه ب ر تجرب ه      تعاد  معرفی می ۀزنن  برهم

نس بت ب ه وض عیتی ک ه در نن دچ ار      نامطلوب انسان 

لغزش، لرزش یا سقو  ش  ه اس ت، نتیج ه پی روی از     

خ ود را عام ل    ،کش . درمقاب ل  شیطان را به تاویر می

ایجاد تعاد  و ثبات در مدل سکونت اولیه ندم معرف ی  

کن . در مرحله بع  نیز پس از ننکه ابل یس موج ب    می

 ،ش  ای ن وض عیت ثب ات و تع اد  اولی ه از ب ین رود      

 رسان . خ اون  دوباره انسان را در زمین به تعاد  می

 

 فتنه شيطان -4-2

 یرا بر مبن ا  طانیکاررفته در قرنن که ش به میاز مفاه

ت وازن   ۀزنن    عام ل ب رهم   ص ورت  به، وارۀ تعاد  طرح

خ اون   .است« فتنه»مفهوم  کن ، یم یساز مفهوم نیروها

یَ ا بَن ی ندمََ لَ ا    ﴿دارد:  بشر را از فتنه شیطان برحذر می

 )اعراف: ﴾الشَیطَانُ کَمَا  خرَ َ  بَوَیکُم م نَ الجنَّۀ یَفْت نَنَّکُمُ

 17کیکلاس   یدر کتب لغ ت عرب    یمختلف یمعان. (27

  سوزان ن -1 :ازجمله  ذکر ش ه است «فتن» ماده یبرا

 -4  ک ردن  عذاب -3  کردن شیامتدان، ابتلا و نزما -2

  ک ردن  شیبا ه ف نزم ا  سوزان ن و در نتش قراردادن

س   وزان ن و در نت   ش ق   رار دادن ب   ا ه    ف    -5

  ک ردن  از راه مندرف ک ردن و گم راه   -6  کردن عذاب

 م  ردم نینظ  ر ب   و اخ  تلاف  جن    -8 و جن  ون -7

م، 1975 ،یبانیش     127، ص8  ق،1409 ،ی ی   فراه)

 ،یازه ر   406، ص1  م،1988  ،ی  در ابن  24، ص3 

ق، 1414، ص   احب  213-211، ص   ص14  ق،1421

  2175، ص6 ق، 1376 ،ی  ج       وهر445، ص9 

ق، 1412  راغ  ب، 472، ص4 ق، 1404ف  ارس،  اب  ن

  463صم، 1979 ،یزمخش     ر  624-623ص     ص

 ،ی ی  زب  291-290، ص  ص6  ش،1375 ،ید  یطر

، 2 ق، 1410 ،یموس  426-424، صص18 ق، 1414

ما طفوی اص ل مش ترک در ای ن م  اده را      .(1039ص

دان    ک  ه موج  ب اخ  تلا  و اض  طراب  چی  زی م  ی نن

 (.23، ص9ق،  1430شود )ماطفوی،  می

 یه ا  گون ه  کیشناسان کلاس   لغت نکهیبا توجه به ا

ان  و ب ا توج ه    ماده ذکر کرده نیا یبرا یمختلف ییمعنا

 یب را  طان،یش   یس از  ماده مذکور در مفهوم تیبه اهم

م  اده در  نی  لازم اس  ت ا ،ج  امع یب  ه درک   یابیدس  ت

 شود. یریگیپ زین یخانواده عرب هم یها زبان

نن ترین زبان س امی ک ه از    ق یمی، در زبان اک ی 

ب ه   petēnu و patānuنثار مکت وب برج ای مان  ه،    

 ,Black(کردن و استدکام نم ه اس ت   معنای مقاومت

2000, pa.270( . در گع   زیፈተነ )fatana(  ب   ه

ک ردن و   ک ردن، وسوس ه   ک ردن، نزم ایش   معنای امتدان

 ;Leslau, 1991, pa170ش ود )  دادن دی ه م ی  فریب

Dillmann, 1367, 269( . در من اییpitna  وPTN 

ک ردن، ایج اد نش وب و اخ تلاف،      به معن ای وسوس ه  

 Drower) نوردن جانیبه ه و کردن کیتدردادن،  تکان

& Macuch, 1963, pa.372,385)  و در س  ریانی

به معن ای ش ورش، نش وب، قی ام،      ܦܬܬ و  ܦܬܢܐ

نشوب بر علی ه حکوم ت مس تقر و جن   و نش وب      
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 ,Costaz, 2002, 296; Brunش هری نم  ه اس ت )   

1895, 540; Brockelmann, 1928, 618; 

Margoliouth, 1927, 281  در این ماده انتقا  معنا .)

 ک ردن ب ه ایج اد نش وب و     در طو  زم ان از مقاوم ت  

 شود. اختلاف دی ه می

مفهوم فتنه وج وه معن ایی مختلف ی در ق رنن دارد      

شود، در معنای  وقتی به خ ا اسناد داده می ،نمونه برای

تعذیب وابس ته ب ه معن ای س وزان ن )ر.ک: طبرس ی،      

ک ردن )ر.ک:   ( یا معنای نزمایش302، ص3ش،  1372

ش، 1372  طبرس  ی، 104، ص7ق،  1417طباطب  ائی، 

( نم ه اس ت.  146، ص4تا،   وسی، بی  ط474، ص4 

 ﴾إِنْ خِفْتُمْ أَنْ يَفْتِكنَكُمُ الَّكنينَ فَفَكرُوا   ﴿در نیاتی همچون 

عملک رد کف ار و    صورت به( که مفهوم فتنه 101 )نساء:

منان به کار رفته، به معن ای  ؤن در رویارویی با مامشرک

ق، 1417تعذیب و نزار بی ان ش  ه اس ت )طباطب ائی،     

واَحْكنَرْهُمْ أَنْ  ﴿ای مانن   مفهوم در نیه(. این 61، ص5 

( با توجه ب ه  49 )مائ ه: ﴾يَفْتِنُ كَ عَنْ بعَْضِ ما أَنْزلََ اللَّهُ

وجوه معنایی ذکرش ه برای ای ن م اده و ب ا اس تناد ب ه      

( ب ه  116 )انع ام:  ﴾يُِْلُّ كَ عَنْ سَبيلِ اللَّهِ﴿نیاتی چ ون  

 اقیدر س کردن نم ه است. کردن و گمراه معنای مندرف

م رتبط ب ا     -ب ا دش من    ییاروی  مربو  به جن  و رو

 یبه معن ا « فتنه»مفهوم  -عنوان دشمن  به طانیمفهوم ش

ب ه   یو اجتم اع  یف رد  ینشوب در عرصه زن گ جادیا

 تَکُ ونَ  لَ ا  حَتَّى وقََات لُوهُمْ﴿ ،نمونه برای  کار رفته است

 الْ یَرْ ِ  ف  ی  ف تْنَۀٌ تَکُن تَفْعلَُوهُ إِلَّاو ﴿( 193: بقره) ﴾ف تْنَۀٌ

 .(73: انفا ) ﴾کَبِیرٌ وَفَسَادٌ

 ،شیطان به اخ را  ندم از بهش ت   ۀفتن م نظردر نیه 

و در (27 :اع راف ) ﴾مِنَ الجنَّة كُميفَمَا أخرَجَ أبَ َ﴿تشبیه 

همسرش پس از خ رو    ش ن ندم و نیه به عریان ۀادام

اشاره ش ه که از نموده ای ب ر ه م خ وردن      از بهشت

يَنْكككزِ ُ عَنْهُمكككا لِباسَكككهُما لِيُريَِهُمكككا  ﴿تع   اد  اس   ت 

طور ک ه گفت ه ش   ای ن      . همان(27 :اعراف)﴾سَ ْآجِهِما

ه  م زدن تع  اد  حرکت  ی   لغ  زش و ب  ر  ب  ااخ  را  

 همچن ین، (. 1-4سازی ش ه است )ر.ک: بخ ش   مفهوم

لِّيَجْعَلَ مَا يُلْقِى الشَّكيطَْانُ فِتْنَكةل لِّلَّكنيِنَ فكىِ     ﴿: است نم ه

در تقابل معن ایی   ،و در ادامه (53 )حج: ﴾قلُُ بهِم مَّرضَ

فَيُؤْمِنُ اْ بِهِ فَتُخْبِتَ لَهُ ﴿با فتنه شیطان در قلب نم ه است: 

 نیزم   یدر لغت ب ه معن ا  « خبت»(. 54 )حج: ﴾قلُُ بُهُم

نرام   ش و  یب   ه معن   ا« اخب   ات»نرام و گس   ترده، 

ک ه  اس ت   یکس   یب ه معن ا  « مخُب ت »و  افتنی   سکون

 ،ی ی  )فراه اس ت  داده نهیبه او نرامش و طمین مانشیا

، ص 7،  ق1421 ،یازه     ر  241، ص 1،  ق1409

طباطب   ائی  (.245، ص 1،  ق1400 ،یعس   کر  136

ای ک ه   گون ه   ب ه   دان    م ی  اخبات را به معنای طمینینه

ایمان این افراد همچ ون زمین ی اس توار دچ ار تزل ز       

 .(193، ص10ق،  1417شود )طباطبائی،  نمی

مفهوم فتنه در ارتبا  با شیطان برگرفته از  ،رو ازاین 

ای ک ه   مفهوم ایجاد نشوب و اضطراب است  ب ه گون ه  

 ص ورت  ب ه در عرصه ارتبا  انس ان ب ا خ  ا، ش یطان     

سازی ش ه است ک ه موج ب ب ر ه م      موجودی مفهوم

خوردن ثبات قلبی افراد در پذیرش دین الهی و ایج اد  

ه  ای نن  ان اس  ت و در س  طح زن   گی    ش  ک در د 

عامل ب رهم زنن  ه تع اد  و     صورت بهفردی/اجتماعی 

 .است ثبات

 

 تجز و تجس شيطان -4-3

هرک  ام ی ک مرتب ه    « رج س »و « رج ز »دو مفهوم 

( و 11 )انف ا :  ﴾هِبَ عَنْكُمْ رجْزَ الشَّيطْانِيُنْوَ﴿ صورت به
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نَّمَا الْخَمْرُ واَلْمَيْسِرُ واَلُْنَْصابُ واَلَُْزْلامُ رِجْسٌ مِنْ عَمَكلِ  إ﴿

 ان . ( به شیطان نسبت داده ش ه90 )مائ ه: ﴾الشَّيطْانِ

به معانی مختلفی « رجز»لغویان کلاسیک برای ماده 

ها، وسوسه شیطان و  عذاب، شرک، عبادت بت همچون

، 6ق،  1409ان   )ر.ک: فراهی  ی،    نلودگی اشاره کرده

  فیروزنب ادی،  878، ص3ق،  1376  جوهری، 66ص

اما ازه ری اص ل معن ای ای ن       (282، ص2ق،  1415

درپ ی و راغ ب اص ل معن ای نن را      ماده را حرکت پی

اش اره  بی هایی از زبان عر دان  و  به نمونه اضطراب می

ب ه معن ای ش تری ک ه     « ناقۀ رج زاء » ان   همچون کرده

ل  رزد )ر.ک: ازه  ری،  هنگ  ام برخواس  تن پاه  ایش م  ی

و  341ق، ص1412  راغ    ب، 322، ص10ق،  1421

  قرش   ی، 67، ص8ق،  1414نی   ز ر.ک: زبی    ی،  

 (.54، ص3ش،  1371

کی  بر معنای یبا ت غالبا « رجس»برای ماده  همچنین،

ع  ذاب، وسوس  ه  همچ  وننل  ودگی، مع  انی دیگ  ری 

شیطان، نشفتگی، دَوَران، اضطراب، حرکت ی ک ه ص  ا    

ص ای ش ی  رع  و غض ب را بی ان و    و کن  ایجاد می

ان     معن  ا ب  ودن رج  س و رج  ز اش  اره ک  رده  ب  ه ه  م

م، 1988دری   ،    اب  ن52، ص6ق،  1409)فراهی   ی، 

  زبی ی، 307، ص10ق،  1421  ازهری، 457، ص1 

فارس معن ای اص لی ای ن     (. ابن304، ص8ق،  1414

، 2ق،  1404ف ارس،   دان   )اب ن   ماده را نش فتگی م ی  

 (.490ص

 نیدو ماده مذکور، ا یکانون یبه معنا یابیدست یبرا

.  نش و  یم   یبررس   زی  ن  یس ام  یه ا  دو ماده در زب ان 

ده     نش ان م ی    های سامی بررسی این دو ماده در زبان

در عبری به معنای نشفتگی، لرزش، هیجان « رجز»ماده 

در نرام  ی  ،(Gesenius, 1939, pa.919)و خش  م 

ب  ه معن  ای ناپای   اربودن، اض  طراب،  רְגַזوרָגַזترگ  وم 

 ،(Jastrow, 1903, v 2, pa.1447)پریشانی و خشم 

 & Drower(هیج ان  در من ایی ب ه معن ای خش م و    

Macuch, 1963, pa.424(     و در س ریانی ب ه معن ای

 ,Costaz, 2002, pa.337; Brun, 1895خش م ) 

pa.630 .در عبری « رجس»ماده  همچنین،( نم ه است

ب ودن و   ب ه معن ای مض طرب    ��רָגַو  ��רְגַ ص ورت  به

 ,Gesenius, 1939)ص   ای ش   ی  تولی    ک  ردن  

pa.921)،    ،در نرامی ترگوم به معنای ل رزش، حرک ت

 ,Jastrow, 1903, v 2ازدحام، نالی  ن و سروص  ا )  

pp.1450-1451)، جادیروص ا ادر من ایی به معنای س 

 ختنیک ردن، لرزان  ن و ب رانگ    ج اد یکردن، اضطراب ا

)Drower & Macuch, 1963, pa.425( در  و

ب  ه معن  ای ص   ای بلن   ،  ܪܓܬܬ  ص  ورت ب  هس  ریانی 

 ,Costazدادن و اض  طراب ) سروص   ا ک  ردن، تک  ان

2002, 338; Brun, 1895, pa.632 .ب ه  ( نم ه است

 یدو مفهوم رج س و رج ز ب ا م اده ثن ائ      رس  ینظر م

ب ه   rag/rug ص ورت  ب ه  ییایش ه در نفرونس یبازساز

 & Orel)ر.ک:  ل   رزش م   رتبط باش   ن  یمعن   ا

Stolbova,1995, pa.444.) 

برای تبیین بیشتر، اشاره به کاربرده ای قرنن ی ای ن    

در  غالب ا  مفسران لازم اس ت. مفس ران    یدو ماده و نرا

نن را ب ه معن ای    ،در ق رنن « رج ز »تبیین معن ای م اده   

ش، 1372ان  )برای نمونه ر.ک: طبرس ی،   عذاب دانسته

  525، ص3ق،  1420  فخ       ررازی، 247، ص1 

ق، 1417ائی،   طباطب  143، ص1ق،  1407زمخشری، 

برد ای ن م اده   ربه دلیل کا ،این با وجود .(190، ص1 

( 11   جاثی ه: 5 )س بی:  ﴾عَنابٌ مِنْ رِجْزٍ أَليمٌ﴿ صورت به

رس  رجز نه مطلق عذاب بلکه نوعی خ اص   به نظر می

نملی نیز ب ه ای ن نکت ه اش اره       از عذاب است. جوادی

ش ود ک ه    ه عذابی رجز گفته م ی ب»دارد و معتق  است 
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اضطراب و لرزه و تشویشی را به وجود بی اورد  نظی ر   

شود مبتلای ان ب ه نن    زلزله یا مر  طاعون که گفته می

ش، 1389نمل ی،   )ج وادی « ان  تابی یبو  دچار اضطراب

 .(556، ص4 

 ش ه ناز  در قرنن رجز بر عذاب قوم لو  و عذاب

بر فرعونیان اطلاق ش ه است. در ارتبا  ب ا ق وم ل و     

أَهْلِ هنِهِ الْقَريَْةِ رِجْكزال مِكنَ     إنَِّا مُنْزِلُ نَ علَى﴿نم ه است: 

ای ن ع ذاب در ج ای دیگ ر       (34 )عنکبوت: ﴾السَّماءِ

زیرورو ش ن زمین و بارش سن  از نس مان   صورت به

بیان ش ه که در نن لرزش، پریشانی و اضطراب مشهود 

 ﴾يهِمْ حِجَكارَ  ها سَافِلَهَا وَ أَمْطَرْنَا عَلَ یعالفَجعََلْنَا ﴿اس ت:  

نم  ه  در ارتب ا  ب ا فرعونی ان     همچن ین، . (74 )حجر:

وَلَمَّا وَقَعَ عَلَيْهِمُ الرِّجْزُ قَالُ اْ يَامُ سىَ ادْ ُ لَنَا ربََّكَ ﴿است: 

 ﴾ بِمَا عَهِدَ عِندَكَ لَكنن فَشَكفْتَ عَنَّكا الرِّجْكزَ لَنُكؤْمِننَ  لَكك      

ع ذابی   برخی مفسران در تبیین کیفی ت . (134 )اعراف:

که بر فرعونیان ناز  ش  و ننان را دچار استیاا  ک رد،  

، 4ت ا،    ان   )ر.ک: طوس ی، ب ی    به طاعون اشاره ک رده 

عاش  ور،    اب  ن28، ص9ق،  1412  طب  ری، 522ص

( که متخاا ان پزش کی از علائ م    256، ص8تا،   بی

مرتبط با   گویی و گیجی    قراری ش ی ، هذیان نن به بی

& VazquezBush-) ان    ک  رده   اش  اره  تع  ادلی ب  ی

Pertejo, 2011,pa.1392.) 

يُنْهِبَ عَكنْكُمْ  وَ﴿ صورت بهاما رجز شیطان در قرنن 

 ﴾قُلُك بِكُمْ ويَََُبتكتَ بِكهِ الَُْقْكدامَ      رجْزَ الشَّيطْانِ وَلِيَرْبِطَ علَى

ق  م   ( در تقابل معنایی با قوت قلب و ثب ات 11 )انفا :

با توجه به معنای لغوی و نت ایج حاص ل از   . نم ه است

رس  م راد   بررسی کاربردهای قرننی این ماده به نظر می

از نن حال ت اض طراب، ت رس و نش فتگی مؤمن  ان در     

می ان جن   اس ت ک ه خ  ا نن را از جان ب ش یطان       

دانس  ته و از مؤمن  ان دور ک  رده اس  ت. در اینج  ا نی  ز  

ان از خ اون  با تکیه ب ر تجرب ه حس ی   حرکت ی انس       

عنوان وضعیت مطلوب، شیطان را برهم زنن  ه   تعاد  به

 پ  ذیر معرف  ی و تا  ویری ن  امطلوب و ادراک ،تع  اد 

 کن . حسی از وی در اذهان ایجاد می

نش  ان « رج  س»بررس  ی کاربرده  ای قرنن  ی م  اده 

نَّمَكا  إ﴿رجسی از جانب ش یطان   ،ده  شراب و قمار می

الْكَُزْلامُ رِجْكسٌ مِكنْ عَمَكلِ     الْخَمْرُ واَلْمَيْسِكرُ واَلَُْنْصكابُ وَ  

ان   ک ه    ای معرفی ش  ه  ( و وسیله90 )مائ ه: ﴾الشَّيطْانِ

شیطان برای ایجاد اختلاف و دشمنی بین افراد جامع ه  

إنَِّمَا يُريِدُ الشَّيطَْانُ أَن يُ قِكعَ بَيْكنَكُمُ   ﴿گیرد  از نن بهره می

 ج اد یا (.91 )مائ ه: ﴾سِرِالْعَداَوَ َ واَلْبَغَْْاءَ فِی الْخَمْرِ واَلْمَيْ

افراد  نیب ینتش دشمن ختنیاختلاف در جامعه و برانگ

جامع ه   کیبر هم زدن تعاد  و استقرار در  قیاز مااد

 نس بت داده ش  ه اس ت.    طانیکه به ش    ین یشمار م به

یکی از مفسران در تبی ین مفه وم ای ن نی ه ع لاوه ب ر       

اضطراب  افکنی در جامعه و بین افراد، به ایجاد اختلاف

در مؤمنان نیز اشاره کرده اس ت )ر.ک: ج وادی نمل ی،    

ک افر مب  تلا ب ه رج  س    همچن ین، (. 184ص ش،1390

قلُُ بِهِمْ مَرضٌَ فَزادجَْهُمْ رِجْسال إِلَى رِجْسِهِمْ   وَأَمَّا الَّنينَ فی﴿

خ  ود  ،و منافق ان  (125 )توب ه:  ﴾وَمكاجُ ا وَهُكمْ فكافِروُن   

 ان .   ( توصیف ش ه95 )توبه: ﴾نَّهُمْ رِجْسٌإِ﴿رجس 

 ۀدر کن ار مطالع   « رجس»بررسی معنای لغوی ماده 

ده   اط لاق رج س ب ر      کاربردهای قرنن ی نش ان م ی   

شیطان، کفار و منافقان به این معن ا اس ت ک ه ش یطان     

عنوان دشمن بشر با گسترش شراب و قم ار ک ه ب ر     به

تعاد  ذهنی و اقتاادی در دو س طح ف رد و    ۀهم زنن 

 همچن ین، کن .  است، بین افراد دشمنی ایجاد میجامعه 

عنوان  عنوان دشمنانی در د  جامعه و کفار به منافقان به

تنها در وضعیت تعاد   دشمنان خارجی جامعه دینی، نه
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ن   ثب ات و تع اد  را از    ا و ثبات قرار ن ارن ، در تلاش

فرد/جامعه س لب کنن  . توص یف منافق ان ب ا ص فت       

 وارۀ تعاد  طرح( که بر مبنای 143 مذبذب )ر.ک: نساء:

که شیاطین و دارد است و اشاره به این نکته  پذیر درک

ک ه دع وت ب ه       منافقان امر به منکر و نهی از معروف   

    رفتار برخلاف جریان طبیعی جامع ه اس لامی اس ت   

یی    یاین دی  گاه را ت  ،(67  توبه:21کنن  )ر.ک: نور: می

 (.39ش، ص1398دی، زاده و نبا کن  )ر.ک: فتاحی می

 

 نزغ شيطان   -4-4

مرتب ه در ق رنن ب ه ک ار رفت ه )ر.ک:       6« نزغ»ماده 

( و 36   فا لت: 53   اسراء:100   یوسف:200 اعراف:

 ب رای   در تمامی موارد به شیطان نسبت داده ش ه است

إِنَّ الشَّيطْانَ يَنْزَغُ بَيْنَهُمْ إِنَّ الشَّكيطْانَ  ﴿نم ه است:  ،نمونه

 .(53 )اسراء: ﴾لِلْإِنْسانِ عَدُوًّا مُبينالفانَ 

شناسان دوره عربی کلاسیک ب رای ای ن م اده     لغت 

افکنی ازطری ق ب  گویی،    افکنی، اختلاف معانی اختلاف

ش ر و فس اد ب ر     یتدریک و تشویق به گناهان و الق ا 

  384، ص4ق،  1409ان  )فراهی ی،  قلب را بیان کرده

ش، 1375  طرید  ی، 820، ص2م،  1988دری   ،  اب  ن

 (.  89، ص12ق،  1430  ماطفوی، 17، ص5 

افکن  ی و  زامی  ت ب  رای ای  ن م  اده مع  انی اخ  تلاف

کن   و مع ادلی ب رای نن     تدریک به شرارت را بیان می

کن      ه   ای س   امی ذک   ر نم   ی  در دیگ   ر زب   ان

(Zammit,2002, pa.398)      او،ول ی ب رخلاف نظ ر 

ش ود  در   ردپایی از این ماده در زبان گعزی دی  ه م ی  

ነاین زبان  ሰሐ(nsh̩)  مرتبط با نزغ در زبان عربی و به

معنای ناس زاگفتن و س رزنش، ت وهین و تع  ی نم  ه      

 ,Dillmann, 1865, pa.640; Leslau, 1991است )

pa.402.) 

لغوی و کاربردهای قرننی، عم ل   با توجه به معنای

 صورت به وارۀ تعاد  طرحنیز شیطان را بر مبنای « نزغ»

سازی کرده است ک ه از روی دش منی    موجودی مفهوم

( و 53بین افراد جامع ه )ب رادران دین ی( )ر.ک: اس راء:    

اعض   ای ی   ک خ   انواده )ب   رادران نس   بی( )ر.ک:  

 و ننها را ب ه س وی   کن  می( اختلاف ایجاد 100یوسف:

وض عیت   ،ده  و به این ترتی ب  نافرمانی خ ا سوق می

ب رادری ب ین اف راد و     یعن ی  ،مطلوب تعاد  در جامعه

روابط اجتماعی و خ انوادگی را ب رهم    ۀثبات در عرص

إِنَّمَكا يُرِيكدُ   ﴿ ص ورت  ب ه این مفه وم  همچنین، زن .  می 

فِكی الْخَمْكرِ   الشَّيطَْانُ أَن يُ قِكعَ بَيْكنَكُمُ الْعَكداَوَ َ واَلْبغََْْكاءَ     

  إِنَّ الشَّككيانينَ لَيُ حُكك نَ إِلككى﴿( 91 )مائ   ه: ﴾رواَلْمَيْسِكك

 .( نیز نم ه است121 )انعام: ﴾أَوْلِيائِهِمْ لِيُجادِلُ فُمْ

 

 شيطان مرید -4-5

( و 3   ح ج: 117 )نس اء: « مری   »شیطان با ص فت  

( سه مرتبه در ق رنن توص یف ش  ه    7 )صافات: «مارد»

شناس ان دوره عرب ی کلاس یک و مفس ران      است. لغت

ق، 1409عایان )فراهی ی،  -1 همچونمعانی مختلفی 

  306، ص9ق،  1414  ص          احب، 37، ص8 

خباثت و ش رارت   -2 ،(256، ص4تا،   عاشور، بی ابن

ق، 1414منظ ور،     اب ن 85، ص14ق،  1421)ازهری، 

 ،ی و خ الی ب ودن و درنتیج ه   عار -3( و 400، ص3 

ق، 1430)ماطفوی،  شیطان عاری از خیر بودنبارۀ در

  249، ص6ش،  1371  قرش         ی، 76، ص11 

ذکر  ،( را برای این ماده84، ص5ق،  1417طباطبائی، 

ان   )ر.ک: طبرس ی،    یا بین ه ر س ه معن ا جم ع ک رده     

 (.684، ص8و   172، ص3ش،  1372

ه ای   ن ماده در زبانای« رد م»برای تبیین بهتر معنای 

در مفه وم   መረደش ود. در گع زی    سامی بررس ی م ی  
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اص  لی دوی   ن و پری   ن و ب  ه دنب  ا  نن مع  انی       

دود،  ب  ودن، انس  ان جس  وری ک  ه نزادان  ه م  ی س  رکش

 ,Leslau, 1991کردن و نزاردادن وج ود دارد )  حمله

pa.357; Dillmann, 1367, pa.169 در زب  ان .)

، ناپذیر معنای کنتر به  MRDاز ریشه  mardaمن ایی 

به معنای شورش،  mirdaسرکش، یاغی و شورشی و 

 & Drowerش  ود ) گس  تاخی و تم  رد دی   ه م  ی 

Macuch, 1963, pa.253&270 .)   در نرام ی ترگ وم

ک  ردن، نافرم  انی، اعت  را  و  ب  ه معن  ای طغی  ان מָרַד

 מֽרַדکردن،  به معنای عایان و تدریک הִמֽרִידدوی ن، 

 ,Jastrowکردن و فرارک ردن )  یانبه معنای طغ מֽרֵידو

1903, v 2, pa.836 ب  ه معن  ای  מָרַד( و در عب  ری

ب ه   מֶרֶדی و نافرمان ای انیو طغ یجسوربودن در سرکش

 ,Gesenius, 1939معنای شورش، طغیان و مخالفت )

pa.597) ب  ه معن  ای عا  یان،    ܡܬܬ   و در س  ریانی

ش  ورش، انق  لاب، مب  ارزه و نافرم  انی نم   ه اس  ت    

(Costaz, 2002, pa.191; Payne-Smith, 1957, 

pa.299های س امی، ب ا    رس  این ماده در زبان (. به نظر می

ب ه معن ای رف تن و دوی  ن در      rad/ridش ه  ماده بازسازی

 & Orelزب   ان نفرونس   ایی م   رتبط باش     )ر.ک:  

Stolbova,1995, pa.443.) 

انتقا  معنایی از دوی ن و فرارک ردن   ،به این ترتیب

به سرکشی و ایجاد نشوب در این ماده رخ داده اس ت.  

با توج ه ب ه وج ود مع انی سرکش ی، ایج اد نش وب،        

تدریک به شورش، تمرد، مبارزه و نافرم انی در غال ب   

رس   ای ن مع انی،     های زبان سامی، به نظ ر م ی   شاخه

بر مبن ای  ده  و  معنای غالب در این ماده را تشکیل می

 ،اس ت. ب ه ای ن ترتی ب     ش  نی  واره تعاد  ادراک ح طر

 ،نمون ه  ب رای م ارد     توصیف شیطان با صفت مری  و 

را  طانیش  (117 )نساء: ﴾وإَِنْ يَدعُْ نَ إِلاَّ شَيطْانال مَريدال﴿

گ  ر و  نش  وب طانی]ش   ینگاش  ت اس  تعار تد  ت ن  ام

 ص ورت  ب ه نظ م و تع اد  جامع ه اس ت[      ۀزنن    برهم

 یچیس رپ  یکرده که از فرمان اله   یساز مفهوم یعنار

ب ه ش ورش و    کی  ب ا تدر  کن  یکرده است و تلاش م

و به نش وب کش ان ن جامع ه مؤمن ان، تع اد        انیعا

 فرد/جامعه را برهم زن .

 

 شيطان« خبط» -4-6

که ش یطان را   است از دیگر مفاهیمی« خبط»مفهوم 

ب ه   وکن     س ازی م ی   ، مفهوموارۀ تعاد  طرحبر مبنای 

الَّكنيِنَ يَكُْفلُُ نَ   ﴿پیون  د:   دنبا  مس شیطان به وقوع می

الرِ بَا لَا يَقُ مُ نَ إِلَّا فَمَا يَقُ مُ الَّنِي يَتَخَبَّطُكهُ الشَّكيطَْانُ مِكنَ    

 .(275 )بقره: ﴾المَْسِ 

را « م  س»شناس  ان کلاس  یک اص  ل معن  ای   لغ  ت

، 7ق،  1409ان    )فراهی   ی،   ک  ردن دانس  ته  لم  س

  راغ   ب، 226، ص12ق،  1421ازه   ری،   208ص

، 11ق،  1430  ما          طفوی، 766ق، ص1412

 همچ ون ه ای س امی    این معنا در دیگر زبان  (114ص

 ,Geseniusشود ) عبری، سریانی و گعزی نیز دی ه می

1939, pa.606; Brun, 1895, pa.326; Leslau, 

1991, pa.360شناسان و  (. در کنار معنای مذکور لغت

 ،نمونه برایان  ) عنای جنون نیز اشاره کردهمفسران به م

  زمخش   ری، 226، ص12 ق، 1421 ،یازه   رر.ک: 

 (.320، ص1ق،  1407

ده     بررسی کاربردهای قرننی این ماده نش ان م ی  

در ارتبا  با مفاهیم منفی ب ه ک ار رفت ه     بیشتراین ماده 

ک اربرد ای ن م اده در     نمونه 54ای که از  است  به گونه

 49    با حذف کاربرد این ماده در معنای نک اح   قرنن   

با مفاهیمی مثل ض ر  وض ر اء،   « مس»نیی  از باهم نمونه

 ،رو ازای ن   ش ود  عذاب، سوء، نار، ش ر  و ... دی  ه م ی   
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معنای مجازی این ماده، رسی ن نزار و سختی به انسان 

 است.

ب ه انس ان    ک ه  دان    می نملی مس را چیزی جوادی

دان     رسان  و در این نیه کنایه از جن ون م ی   نسیب می

(. به نظ ر  522، ص12ش،  1389نملی،  )ر.ک: جوادی

که لغویان و « مس»رس  این معنای کنایی برای ماده  می

ان  ، برگرفت ه از    دیگر مفسران نی ز ب ه نن اش اره ک رده    

تاور اعراب در تیثیر مس شیطان در ابتلای انس ان ب ه   

(  410، ص8ق،  1413ست )ر.ک: ج وادعلی،  جنون ا

دلیلی ب ر ای ن م  عا ک اربرد ای ن م اده در ارتب ا  ب ا         

 ﴾سَّنِیَ الشَّكيطْانُ بِنُصْكبٍ وَعَكنابٍ   مَ﴿ صورت بهایوب)ع( 

ای که مس در معنای رس ی ن   به گونه  ( است41 )ص:

 سختی و نزار و نه جنون به کار رفته است.

مع انی زدن  « طخب»شناسان کلاسیک برای ماده  لغت

ک    ردن، زدن و  ب    رای ان     اختن، زدن و خ    راب

کردن، زدن با ش ت و به ش ت با پا کوبی  ن را   مخلو 

  223، ص4ق،  1409ان    )فراهی   ی،   بی  ان ک  رده 

ق، 1376  ج  وهری، 294، ص4ق،  1414ص  احب، 

(. 280، ص7ق،  1414منظ   ور،    اب   ن1121، ص3 

دانس ته   یالاعت ناراغب اصل معنای این ماده را زدن با 

 (  273ق،  1412است )راغب، 

شناس ان در ب ین مع انی م اده      لغت ،«مس» همچون

ر.ک:  ،نمون ه  ب رای ان  ) به جنون نیز اشاره کرده« خبط»

( و ج وادعلی در ذک ر   291، ص1م،  1988دری  ،   ابن

« خ بط »ش ه در دوره قبل از اسلام  های شناخته بیماری

، 8 ق، 1413 ،یعلب رد )ج واد   را بیماری ذهنی نام می

طور که در ارتبا  با مس ذکر ش  ، ب ه    (. همان405ص

کنایی و برگرفته « خبط»رس  معنای جنون برای  نظر می

 از تاور عرب در تیثیر شیطان بر جنون انسان است.  

ḫibiltu   زدن،  در زب  ان اک   ی ب  ه معن  ای نس  یب

 ,Blackکردن و خسارت وارد کردن نم ه است ) اشتباه

2000, pa.115.) در گعزی ኀፈጠ   معاد  با خ بط در

عرب  ی ب  ه معن  ای ب  ه ش   ت ض  ربه زدن و لرزان   ن  

(Dillmann, 1865, pa.628 در من ایی ماده ،)HBT̩ 

 ب ردن و  زدن، با چماق زدن، هجوم زدن، ضربهبه معنای 

 ,Drower & Macuch, 1963بی   ن )ب  ا پ  ا کو

pa.129 ب  ه معن  ای  ח.בַטو  ח.ב.יט(، در نرام  ی ترک  وم

کردن و از ب الا ب ه پ ایین ان  اختن      زدن، مجازات ضربه

(Jastrow, 1903, v 1, pa.417 در عبری ،)ب ه   חָבַט

 ,Gesenius, 1939)دادن  زدن و شکست معنای ضربه

pa.286)  ب   ه معن   ای زدن،  ܚܒܬܬܬ و در س   ریانی

 ,Costazدادن، بری   ن، شکس  تن و ان   اختن ) تک  ان

2002, 94; Brun, 1895, pa.139.نم ه است ) 

در « مس»و « خبط»با توجه به معنای لغوی دو ماده 

و  وارۀ تع اد   ط رح نیه مورد بدث، شیطان ب ر مبن ای   

س ازی ش  ه ک ه ب ه انس ان       مفهوم موجودی صورت به

ضربه ش ی ی وارد کرده و باعث ایجاد حالت جن ون،  

 ش ه است.تعادلی در او  اضطراب و بی

 

 استفزاز   -4-7

مفه وم   ،به ش یطان  از دیگر مفاهیم نسبت داده ش ه

 ﴾وَاسْتَفْزِزْ مَنِ اسْتطََعْتَ مِكنْهُم بِصَك جْكَِ  ﴿ :است« استفزاز»

 (.64 )اسراء:

شناسان کلاسیک معنای این ماده را ترس، ع م  لغت

، 7ق،  1409ان  )فراهی ی،  طمینینه و اضطراب دانسته

  ما طفوی،  890، ص3ق،  1376  جوهری، 352ص

شناسی نیز ب رای   یشه(. در منابع ر86، ص9ق،  1430

زدگی و  این ماده معانی ترس، هیجان، اضطراب، شتاب

  644، ص2ت ا،    است )مش کور، ب ی   پری ن ذکر ش ه 
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Zammit, 2002, pa.321; Gesenius, 1939, 

pa.808; Jastrow, 1903, v 2, pa.1150   ای ن .)

عام ل   وارۀ تع اد ،  ط رح مبنای  مفهوم نیز شیطان را بر

 کن . سازی می روحی مفهوم تعاد  ۀزنن  برهم

 

 گيری نتيجه

های علوم شناختی، ذه ن ب رای    با تکیه بر یافته -1

ادراک حس ی   ۀدرک مفاهیم انتزاعی و خار  از مد ود

حرکت  ی و تجربی  ات        از قابلی  ت عملک  رد حس  ی 

 گیرد. جسمانی بهره می

از ای ن   ،ش ه برای بش ر  عنوان متنی ناز  قرنن به -2

قاع ه مستثنی نبوده و مبتنی بر نظام ادراکی بشر است  

گی ری   به این ترتیب که مفاهیم انتزاعی در قرنن با بهره

 .ان  ش هسازی  از مفاهیم حسی و ملموس مفهوم

واره تاوری الگویی پویا و تکرارشون ه از  طرح -3

تعامل ادراکی و حسی حرکتی انسان در مد یط اس ت   

ه ا   واره بخش  . هم ه ط رح    سجام م ی که به تجربه او ان

 گذاری هستن . ارزش ۀشامل یک مؤلف

 وارۀ تع اد   ط رح سازی قرنن،  در الگوی مفهوم -4

 21هایی اس ت ک ه ب ا بس ام  تک رار       واره یکی از طرح

س ازی   مورد، مفاهیم شیطان/ابلیس با کم ک نن مفه وم  

ش  ه اس  ت. تع  اد  وض  عیتی اس  ت ک  ه انس  ان نن را  

تع اد    ص ورت  ب ه مانی خ ود  جس   ۀیما  از تجرب  مستق

کن . ح الات   حرکتی و تعاد  و توازن نیروها ادراک می

حف   ی ا بازی ابی تع اد  و      ب ا های مثب ت   و وضعیت

 شون . سازی می مفهوم تعادلی بی بامفاهیم منفی 

س ازی در ارتب ا  ب ا مفه وم      دو الگوی مفه وم  -5

که خ ا  یریتاو -1ابلیس/شیطان در قرنن وجود دارد 

 یه ا  تع اد  در جنب ه   ۀزنن    عن وان ب رهم   به طانیاز ش

و  ده  یانسان ارائه م یو اجتماع یفرد یمختلف زن گ

عنوان عامل تع اد  و   از خود بهتاویری که شیطان  -2

 ده .  ی ارائه میثبات اب 

رویارویی شیطان و انس ان، ابل یس    نخستیندر  -6

عنوان مانع دس تیابی ندم)ع( ب ه    کردن خ اون  به با متهم

لی پای ار و اب  ی، خ ود را عام ل تع اد  و ثب ات      تعاد

ک ه  کن   میوضعیت تعادلی معرفی  ۀکنن  اب ی و تکمیل

خ ا ایجاد ک رده ب ود و ندم)ع( را ب ه پی روی از خ ود      

اما خ اون   نتیج ه پی روی از ابل یس را       ده  سوق می

س ازی و در مقاب ل ادع ای     مفه وم  ،لغ زش  ص ورت  به

ت مطلوبِ تع اد  در  خود را عامل ایجاد وضعی ،ابلیس

کن   )ر.ک:   بهشت و پس از هبو ، در زمین معرفی می

 (.36 بقره:

فتن ه، رج ز،    همچ ون قرنن با تکیه بر مفاهیمی  -7

رجس، نزغ، مری ، خبط و استفزاز که هم ه ب ر مبن ای    

 ۀزنن    شون ، شیطان را ب رهم  ادراک می وارۀ تعاد  طرح

 های مختلف زن گی ف ردی و اجتم اعی   تعاد  در جنبه

ای که شیطان عامل ایجاد ش ک   گونه  کن   به معرفی می

تع اد    ۀزنن    و اضطراب در رابطه انسان با خ ا، ب رهم 

ذهنی و جسمی ازطریق ش راب و م س ، عام ل ایج اد     

اخ  تلاف ب  ین اعض  ای ی  ک خ  انواده و اف  راد جامع  ه 

ترویج قمار،  باتعاد  اقتاادی  ۀزنن  ازطریق نزغ، برهم

فتن  ه و ... معرف  ی  ب  اعام  ل ایج  اد نش  وب اجتم  اعی 

 شود. می

س  ازی  در مفه  وم وارۀ تع  اد  ط  رحاس  تفاده از  -8

 ۀو خ ار  از مد  ود   یانتزاع   یعنوان مفهوم بهشیطان 

 ۀتجرب  ده   ق رنن ب ا تکی ه ب ر       نشان م ی  ک بشررااد

ک  ه نن را  تع  ادلی ب  یاز ن  امطلوب انس  ان جس  مانی و 

خ وردن، تجرب ه زلزل ه،     وردن، زمینتلوتلوخ صورت به

گرما و سرمای ش ی  و ... ازطریق قوای ادراک حس ی  

خود دریافت کرده است، تاویری روش ن و ملم وس   
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ای  ن الگ  وی  ده   . از ای  ن مفه  وم انتزاع  ی ارائ  ه م  ی

گی ری از   کن  تا با به ره  سازی به انسان کمک می مفهوم

 تع اد  خ وردن   ه م  بر خود ازحرکتی      حسی ۀتجرب

حرکتی و توازن نیروه ای جس مانی، ادراک ی دقی ق و     

ب ه   پیام  های پی روی از او   ملموس از مفهوم شیطان و

 دست نورد.

 ۀس ازی و مؤلف    قرنن با تکیه بر الگ وی مفه وم   -9

، مفهوم شیطان تعادلی بیگذاری منفی موجود در  ارزش

عن وان   ملموس به کاملا  صورت بهو پیروی از شیطان را 

مطلوب و منف ی در اذه ان فرد/جامع ه ب ه     مفاهیمی ن ا 

 کش . تاویر می
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ش(. 1398فاطم  ه. ) ،و نب  ادی .فتدی  ه ،زاده  فت  احی

لی ل  ت اریخی و ش ناختی در تد  شناس ی   کاربست زبان

مطالع ات ت اریخی   . در ق رنن « ع رف »ساختار مفهومی 

 .44 -23 ،(66) 22، قرنن و ح یث

. مف  اتیح ق(1420مدم    ب  ن عم  ر. )  ،زیفخ  ررا

 . بیروت: دار احیاء التراث العربی.الغیب

 :. ق م الع ین . ق(1409خلیل بن احم  . )  ،فراهی ی

 نشر هجرت.

القاموس ق(. 1415فیروزنبادی، مدم  بن یعقوب. )

 . بیروت: دار الکتب العلمیۀ.المدیط

. ته ران:  قاموس ق رنن ش(. 1371اکبر. ) قرشی، علی

 دار الکتب الاسلامیه.

ه ا از کج ا    اس تعاره ش(. 1396کووچش، زولتان. )

جهانش اه   ترجم ۀ . : شناخت بافت در اس تعاره ن ؟ین یم

 تهران: نگاه. .یگیرزابیم

زب  ان. ذه  ن و  ش(. 1395ک  ووچش، زولت  ان. ) 
جهانش اه   ترجم ۀ . ای مفی  و ک اربردی  مق مه: فرهن 

 تهران: نگاه. .یگیرزابیم

ای ک اربردی   مق م ه ش(. 1393کووچش، زولتان. )

 شیرین پورابراهیم. تهران: سمت. ترجمۀ بر استعاره.

ش(. 1396رافائ   ل. ) ،ن   ونز . وج   ور  ،ک   افیل

 .یگیب رزایجهانشاه م ترجمۀ ؟.ن ین یاز کجا م اتیاضیر

 تهران: نگاه.

فرهن  تطبیقی زب ان  . تا( مدم  جواد. )بی ،مشکور

بنی اد فرهن      :جا بی .های سامی و ایرانی عربی با زبان

 ایران.

کلم ات   یف   قیالتدقق(. 1430حسن. ) ی،ماطفو

 .ۀی: دار الکتب العلمروتیب القرنن.
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8
 CONTACT 

9
 ADJACENCY 

10
 SUPPORT 

11
 BALANCE 

12
 CONTAINER 
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 M. Reddy 

15
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 Target domain 

های عربی  لغتنامه نخستینزمان با نگارش  هم تقریبا هجری(  4-2) میلادی 10-8عربی کلاسیک به زبان عربی در قرن . ۱۷

کنن   زبانان با نن تکلم می امروزه عربعربی فادی را عربی کلاسیک و زبانی که  ،صورت کلی به ،شود. همچنین اطلاق می

 .(Prochazka, 2009, 43نامن  )ر.ک:  های عربی( را عربی م رن می )لهجه

 
 
 
 




